
Dite, Amanti, il vostro Fiore 
che bel frutto produrrà. 
Ben’ e saggio Agricoltore 
che dal Fiore il frutto sa. 
Ma ne gli horti di Cupido 
me ne rido, che l’istessa 
sian co i fatti le promesse. 
 

Tell, lovers, what beautiful fruit 
your flowers produce. 
It is a good and wise farmer 
who knows the fruit from the flowers.  
But in Cupid’s gardens 
I laugh, that actions are the same 
as promises. 

Quanti sciocchi al primo sguardo 
si promettono il gioir. 
Sempre Amor, sempra è bugiardo, 
altr’è il fare, ed altro è il dir. 
Ma ne gli horti di Cupido … 

How foolish are those who at first glance 
promise themselves enjoyment. 
Love always, is always a liar, 
one thing is doing, another is saying. 
But in Cupid’s gardens … 

 


